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Alc�xandru Zub îşi va aduce, cu si�ranţă, prinosul său , Cunoaştere de 
'inc �i integrare este o garanţie în ac�st sens. 

Nelu Zugra"·u 

GH. F. BOGACI, Alte pagini de istoriografie literară, Chişinău, Ed. 
" Li;;, , ratura artisti că", 1 984, 2 14 p. 

Preocupat îndeosebi de istoriografie literar[t, consecventul cerce­
U!to r din C .R.S.S., colindînd diverse arhive, îmbogi'tţeşte, şi de această 
dat;.i, ctt date noi istoriografia noastră, prin varietatea şi i neditul multor 
infc·rmaţii dC' o certă valoare privind trecutul istoric al românilor pe 
diverse meridiane europene şi chiar şi mai departe. 

Cartea lui Gh. F. Bogaei , judicios structurată pc cinci părţi, bine 
s L;d.-tte şi anume : "File  vechi - file îngi'tlbcnite" (p. :l-Gfi), "Clasicii 
no:,tri"' (p. !li-115), "Prh•teni i de pe alte meleaguri '' (p. 1Hi-14fi), "Cu ­
vî:i : ,_ t l  despre nrta lor" (p. 147-2mJ) şi "La cumpi'ma apelor" (p. 2 1 0-2 1 3),  

f..";cut obh-'ctul, alături de alte surSl' informative, comunicării "Date 
no ... despre români în istori ografia stri"lină" , susţinută l a  1 8  octombrie 
1 98 -, la Insti tutul de istoric şi arheologic .,A .  D. Xenopol" din Iaşi. 

1n pa rtc'a I a cărţii salC', după o amplă introducere (p. 3-1 1) ,  au­
tnru� prezinli1• "CodicC'h' spătarulu i  Nicolae 1\Tilescu", păstrat în arhivu 
Bib:  �otecii Ştiinţifice a Univ(�rsităţii de Stat "A. A. Jdanov"' d in Irkutsk 
(p 1 1 - 1 6). Est«:> o copie în l imba rusi't a urmi'ttoarelor scrieri ale enci ­
clopo�distului român "llrismologhion, Vasilisologhion. Cele nou{! muze, 
Sf Sofia, l l i t •rogJ ifPle sacramPn lalc• �i traducerea Cuvîntării solului po­
lo!' Samoilo Vc>ncslovsky din anul 1 6 7 4 .  în capitolul "0 traducere ine­
di t ,  din D. Cantem ir" (p. l li--:l3) autorul reia , cu noi argu nwntl', dis­
cu ţ '  mai V<'ch c'  priv i nd patPrni tah'a Can tPmin'an[t a i stor ici prescur­
tatl· sultani lor turci , însoţită de portrl'telP acestora din manuscrisul ro­
m[tc·sc (OSS 111-585:1 din Biblioteca Ştiinţifi că ,.V. Ştdani k" din Liov 
(<H'lci :1Unh' vezi l a  Al<'xandru Andro n i c, "In legătură cu o lucrare inc­
dH.J atl'ibuită lui Dimitrie Cantemir", ,.Muzeul Naţional",  VI, Bucur!'�ti , 
1 Sii: � .  p. l t i l - 1 70).  In continuan' t'Stl' dc'scr is ,,Moldavskoj LPtopisc·c" , 
a·:i '  Letopiseţul i\'loldovencsc, scric'n' în l imba rus:1 dupi"1 cron i cile lui  
G c· :_· rechc. Mi ron Costi n ,  N icolae Costi n  şi Ion Neculce . Această co:n­
p i Lt t ,":� a l u i Vartolomeu 1VJ[izi'treanu. întocm it[t l a  mfm�1stirea So lca , t'ra 
lllf.' :-:.i t:t a i n forma intdcctualitatC'a şi oficial i tatc•a elin Rusia taristii asu­
prJ ''roicci lupte' a poporului român împotriva j ugului otoma� dl'-a l u n ­
gul  \"(•acuri l or ( p .  33-50) . Important  este faptul c<-t acest codicc' �1 fost 
ad. in l U I �  la Chi�inău de Gavril Bi"muleascu-Bodon i  aj ungînd în po­
:-;[•:-; i _i rectoru l ui Seminarului de Teologie Irineu Nesterovici, care, devine 
în ) �li episcop de Penza, iar în 1 830 arhil'piscop ele Irkutsk ,  luînd în 
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periplul său şi acest important manuscris, care, abia în zilele noastre. a 
mtrat în circuitul ştiinţific. 

Un alt manuscris românesc cercetat de Gh. F. Bogaei este cel aflat 
In Biblioteca Muzeului de istorie din Moscova (Nr. 4564), r�:pr0zen-;.�:;-,d 0 
traducere din greceşte, din 1 774, deci mai veche decît manuscrisul H 1 7  
de  la Biblioteca Academiei Române ş i  care datează din 1775, privind "Is­
toria lui Bertoldo" (p. 50-56). 

Aflăm, în partea a II-a a cărţii lui Gh. F. Bogaei, date noi pri·Hnd 
personalitatea marcantă a poliglotului şi călătorului român pe ruta Mos­
cova-Pekin, devenit erou literar, datorită scriitorului rus Gh. F. Kun­
gurov (1 903-1981), nuvelele căruia "Călătorie spre China" şi ,.Forti'l­
reaţa Albazin" povestesc peripeţiile lui Nicolae Spătarul Milescu (p. 57-
fi5). Tot pe baza unor date noi arhivistice se aduc importante contributii 
referitoare la Mihail Strelbiţld (p. 65-71), C. Stamati (p. 71-78), Tro­
dor Virnav (p. 78-82). Astfel, Gh. F. Bogaei publică inscripţia în limba 
rusă de pe piatra de mormînt a lui T. Virnav, din cimitirul satului Po­
ciumbeni. In traducere epitaful se citeşte astfel : "Aici se odihnesc ră­
măşiţele pămînteşti ale robului lui Dumnezeu moşierul Teodor Vîrnav, 
care s-a născut in anul i 799 şi a răposat în anul 1868, la 28 februarie"'. 
Această parte a cărţii se incheie cu noi date privind activitatea lui Toma 
Vartic (1814-1885), ca traducător (p . . 82-85). 

Mcdalionul închinat lui JVI. F. Malinovschi deschide cea de a ::eia 
parte a cărţii (p. 86-1 07). pagini con.sistente fiind consacrate lui A. S. 
Puşkin şi activităţii sale în timpul exilului din sudul Rusiei, autorul 
fiind prPocupat dP ,.determinarea anturajului băştinaş" din Basarc:bia 
în vremea ş<.>derii acolo a poPtului surghiunit (p. 107-146). 

Referindu-se la fondurile arhivistice ale "Muzeului rus", din Le­
ningrad autorul introduce în circuitul ştiinţific importante date privind 
existenţa acolo a peste 40 de acuarele total necunoscute ale pictorului 
rus M. M. Ivanov. executate în Moldova în timpul războiului rusa-turc 
din anii 1787-1791, înfăţişînd cetăţile Tighina, Cetatea Albă, Chilia, Js­
mail, precum şi oraşele Iaşi, Huşi, Galaţi (p. 147-150 şi fig. 5 cu vede­
rea Cetăţii Albe). Urmează, în această parte a IV-a a cărţii, capitolele 
intitulate �Din galeria moldovenească a graficii lui Puşkin" şi .,C..iteva 
portrete necunoscute", in care autorul a identificat din portretele schi­
ţate de Puşkin în bruioanele manu�criselor sale pe acele ale soţilor Var­
tolomei (fig. 8), Cantacuzino (fig. 9), Krupenski, precum şi ale altor per­
soane ca T. Balş, Calipso Polihroni (fig. 7) şi C. Stamate (p. 1 50- 1 93). 
ln încheier<.>a părţii respective autorul a surprins in creaţia literară a 
lui Maxim Gorki sursa de inspiraţie folcloricf1 românească (p. 1 93- :209). 

În finalul cărţii, extrem de utilă istoricilor, Gh. F. Bogaei, în cali­
tate şi de mPmbru al Uniunii Scriitorilor din U.R.S.S., împărtăşeşte gîn­
durile sale pline de farmecul uimitoarelor realităţi recente şi Pvocări din 
trecut cu privire la splendidele şi impresionantele dansuri sau jocuri 
populare român0şti ca arnăuţeanca şi căluşarii, atit din zonă, cît si din 
sudul Ucrainei . 

Alexandru Andronic 
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